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Autorización de menores de 16 y 17 años · Parental authorization — minors aged 16–17

Los menores de 16 años no podrán acceder al recinto. / Minors under 16 will not be admitted.

Datos del menor asistente al evento / Details of the attending minor:

*Nombre y Apellidos / Full name *DNI

*Fecha de nacimiento / Birth *Provincia / Ciudad Teléfono

Email

Manifiesta que es padre / madre / tutor del menor que autoriza / Parent or legal guardian:

*Nombre y Apellidos / Full name *DNI

*Fecha de nacimiento / Birth *Provincia / Ciudad Teléfono

Email

*Los campos marcados con asterisco son obligatorios. / *Mandatory fields.

CONSUMO DE ALCOHOL PROHIBIDO A MENORES DE EDAD. El representante legal declara haber sido informado de que el

consumo de alcohol está estrictamente prohibido a los menores. Se compromete a recordar esta prohibición al menor y

reconoce que cualquier infracción podrá conllevar su exclusión inmediata del festival, sin derecho a reembolso. / The legal

guardian declares having been informed that alcohol consumption is strictly prohibited to minors, undertakes to remind the

minor of this prohibition, and acknowledges that any breach may lead to immediate exclusion from the festival, without refund.

Mediante la firma del presente documento, el representante legal autoriza al menor citado a acceder al recinto del 12:XII FESTIVAL 2026

y acepta su responsabilidad como progenitor/tutor. / By signing this document, the legal guardian authorizes the aforementioned minor to

access the 12:XII FESTIVAL 2026 venue and accepts responsibility as parent/guardian.

La  organización  aplicará  las  medidas  razonables  de  prevención  y  control  previstas  por  la  normativa  aplicable.  En  caso  de

comportamiento voluntario del menor contrario a las normas del festival pese a dichas medidas, el representante legal reconoce que la

organización no podrá ser considerada responsable de las consecuencias directamente imputables a dicho comportamiento.  /  The

organizer will apply reasonable prevention and control measures as provided by applicable regulations. In the event of the minor's willful

conduct contrary to the festival's rules despite such measures, the legal representative acknowledges that the organizer cannot be held

liable for consequences directly attributable to that conduct.

Declara conocer y aceptar las condiciones de acceso aplicables a los menores, así como la política de protección de datos. / Declares

acceptance of the access conditions for minors and of the data protection policy.

Responsable del tratamiento de datos: 12:XII FESTIVAL (ÉPICURIA MELODIA SL), Tel. +34 682 780 819, Correo electrónico:

info@12xiifestival.com. En nombre de la empresa tratamos la información que nos facilita con el fin de prestarle el servicio solicitado. Los datos

no se cederán a terceros salvo obligación legal. Usted tiene derecho a acceder a sus datos personales, rectificar los datos inexactos o solicitar

su supresión cuando ya no sean necesarios para los fines para los que fueron recogidos.

Autorizo el envío de comunicaciones sobre eventos y servicios / Consent to receive communications:   SÍ / YES    NO 

 Declaro que toda la información facilitada es veraz. / I declare that all the information provided is truthful.

El evento tendrá lugar en el Recinto Ferial de San Pedro Alcántara by 12:XII FESTIVAL.

En ........................, a ........ de .............. de 20..........

Fdo. 
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